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 IT Caratteristiche ed evoluzioni di struttura
Colonna in alluminio estruso 60x60mm è stata equipaggiata con

un contrappeso con cavo di acciaio: l’operatore può movimentare 
la scatola ottica con precisione di posizione.

 Scatola  
ottica

in plastica ad iniezione è completa di una lente diam. 230 mm: le 
speci�che di struttura permettono il controllo di deviazione 
sulla posizione meccanica del fascio luminoso di 1cm/10m.

Base a 3 ruote regolabili per ottenere una perfetta messa in bolla.
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Características y evolución de la estructura
Columna en aluminio 60x60mm está equipada con un contrapeso

y cable en acero: el operador puede mover la caja óptica con
precisión de posicionamiento.

Cámara 
óptica

de inyección de plástico se completa con lente de diámetro
de 230 mm: la estructura especí�ca permite el control
de la desviación a la posición mecánica del haz de luz de 1cm/10 m.

Base es completa con 3 ruedas ajustables para una perfecta nivelación.
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PL Structure features & improvements
Kolumna  
aluminiowa

aluminiowa kolumna (60 x 60 mm) wyposażona jest w system
nośny, co pozwala operatorowi na ustawienie części optyczej
z wysoką precyzją.

Część
optyczna

formowana wtryskowo część optyczna posiada soczewkę o
średnicy 230 mm; specy�kacja konstrukcji pozwa na pomiar
odchylenia wiązki światła w przedziela 1 cm - 10 m.

Podstawa Pro�lowana, stalowa podstawa umieszczona jest na trzech 
kółkach samonastawnych, co daje idalne ustawienie na każdej
powierzchni.

DE Daten und Aufbau Entwicklungen
Aluminium 
Säule

gegengewicht Ausgleichssystem ausgestattete 60x60 mm 

positionieren.

Optische 
Kiste

die spritzgegossene optische Kiste ist komplett mit einem 230 mm
Durchmesser Linse: Struktur Spezi�kationen ermöglichen eine 
Abweichung Kontrolle bis 1cm/10 Meter Überprüfung.

Base die Base ist mit einem 3 höhenverstellbar Räder aufgebaut, 
um eine perfekte Bodenausgleichsmassen zu erhalten.

1 szt.- 38kg
180x65x45 cm wys.

4 szt.- 170kg
180x63x170 cm wys.
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TÜVUTAC CERAM

Centrafari meccanico equipaggiato di pannello di controllo serigrafa-
to a griglia regolabile in inclinazione verticale.

Reglafaros mecánico, analógico equipado con Panel de control ajus-
table, serigrafado y graduado para el analisis y control de la desvia-
ción vertical y horizontal.

Analogowy tester re�ektorów z regulowanym panelem kontrolnym
(szczegółowy test i pełna analiza odchyleń pionowych i poziomych).

Analogisches Scheinwerfereinstellgerät mit regulierbare Kontrolle 
Panel, das eine horizontale und vertikale visuelle Analyse ermöglicht.
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•  Regolabile
•  Adjustable
•  Regulacja
•  Regulierbare

Pannello di controllo •  Panel de control
Panel kontrolny •  Control Panel

Di serie • Estándar • Standard • Standard

Opzioni disponibili  • Opciones disponibles
Dostępne akcesoria •  Verfügbare Optionen Accessori  • Accessorios  • Akcesoria  • Zubehör

Omologato • Homologado •  Zatwierdzony przez • Geprüft


